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УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА, 

 
Във връзка с постъпило искане за разяснения по документацията за участие в 

открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Извършване 
на преводачески услуги за нуждите на министъра, на политическия кабинет 
и на администрацията на Министерството на икономиката, енергетиката и 
туризма по следните две самостоятелно обособени позиции:  

• 1. Писмени преводи  

• 2. Устни преводи ” и на основание чл. 29, ал. 1 от Закона за обществените 
поръчки, Ви уведомяваме следното: 

Във връзка с изискванията, посочени в т. 6.5 и 6.6 от раздел V. Необходими 
документи: 

Въпрос: Необходимо ли е в Списъка на основния екип преводачи да бъдат 
включени преводачи от Втора група („други европейски и азиатски езици”)? Ако да - 
необходимо ли е да се представят документи и какви? 

Отговор: Изискването на Възложителя по т. 6.5. от Документацията е за 
представяне на Списък на основния екип преводачи, които ще бъдат ангажирани с 
изпълнението на поръчката, като има изрично условие относно броя преводачи от 
определени езици от първа група. Посочването на преводачи от втора група езици: 
„други европейски и азиатски езици” в основния екип не е задължително. В случай, 
че в основния екип, е посочен преводач за втора група езици, за него се изискват 
документите, посочени в т. 6.6. от документацията. 

 
 
 
 
 
С уважение, 
 

ИВАНКА РАИЧКОВА 
ЗА главен секретар  
на Министерство на икономиката, 
енергетиката и туризма 
 
 


